
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29159]N. 2008 — 896
15 FEBRUARI 2008. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst voor samenwerking tussen de

Europese Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en de Zwitserse Bondsstaat, anderzijds, ter bestrijding van
fraude en andere illegale activiteiten die hun financiële belangen schaden, en met de Slotakte, gedaan te
Luxemburg op 26 oktober 2004 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst voor samenwerking tussen de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds,
en de Zwitserse Bondsstaat, anderzijds, ter bestrijding van fraude en andere illegale activiteiten die hun financiële
belangen schaden, en de Slotakte, gedaan te Luxemburg op 26 oktober 2004, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 15 februari 2008.

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President, Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

De Minister van Cultuur en de Audiovisuele Sector,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Jeugd en Onderwijs voor sociale promotie,
M. TARABELLA

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

Nota

(1) Zitting 2007-2008 :
Stukken van de Raad.— Ontwerp van decreet, nr. 511-1. — Verslag nr. 511-2.
Integraal verslag.— Bespreking en aanneming. — Vergadering van 12 februari 2008.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2008/33017]D. 2008 — 897

4. JUNI 2007 — Dekret zur ersten Anpassung des Einnahmenhaushaltsplanes
der Deutschsprachigen Gemeinschaft für das Haushaltsjahr 2007 (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Artikel 1 - In Artikel 1 des Dekretes vom 7. Dezember 2006 zur Festlegung des Einnahmenhaushaltsplans der
Deutschsprachigen Gemeinschaft für das Haushaltsjahr 2007 wird die Tabelle durch vorliegende Tabelle ersetzt:

(in Euro x 1 000)

Allgemeine Einnahmen 168.300

Zweckbestimmte Einnahmen 4.065

Total 172.365

Art. 2 - In Artikel 2 desselben Dekretes wird die Wortfolge «2.795.000 Euro» ersetzt durch «3.414.000 Euro».

Art. 3 - Vorliegendes Dekret tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2007 in Kraft.
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Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 4. Juni 2007

Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, Minister für lokale Behörden

K.-H. LAMBERTZ

Vize-Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

B. GENTGES

Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung

O. PAASCH

Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport

Frau I. WEYKMANS

Note

Sitzungsperiode 2006-2007

Dokumente des Parlamentes:

5-071 (2006-2007). Nr. 1 Dekretentwurf

5-071 (2006-2007) Nr. 1 Allgemeine Darstellung/Rechtfertigungserklärung

5-071 (2006-2007) Nr. 2 Bericht

Ausführlicher Bericht :

Diskussion und Abstimmung - Sitzung vom 4. Juni 2007

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2008/33017]F. 2008 — 897

4 JUIN 2007. — Décret contenant le premier ajustement du budget des recettes
de la Communauté germanophone pour l’année budgétaire 2007

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. A l’article 1er du décret du 7 décembre 2006 contenant le budget des recettes de la Communauté
germanophone pour l’année budgétaire 2007, le tableau est remplacé par le tableau suivant :

(en milliers d’T)

recettes générales 168.300

recettes affectées 4.065

TOTAL 172.365

Art. 2. A l’article 2 du même décret, le montant « 2.795.000 S » est remplacé par « 3.414.000 S ».

Art. 3. Ce décret produit ses effets le 1er janvier 2007.
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Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 4 juin 2007.

Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone, Ministre des Pouvoirs locaux,
K.-H. LAMBERTZ

Vice-Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique,
O. PAASCH

Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports,
Mme I. WEYKMANS

Note

Session 2006-2007
Documents parlementaires : 5-071 (2006-2007). N° 1 Projet de décret
5-071 (2006-2007). N° 1 Exposé global/déclaration justificative
5-071 (2006-2007). N° 2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et vote – Séance du 4 juin 2007.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2008/33017]N. 2008 — 897

4 JUNI 2007. — Decreet tot eerste aanpassing van de begroting van de ontvangsten
van de Duitstalige Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2007

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In artikel 1 van het decreet van 7 december 2006 houdende de begroting van de ontvangsten van de
Duitstalige Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2007 wordt de tabel door volgende tabel vervangen :

(in duizenden T)

algemene ontvangsten 168.300

toegewezen ontvangsten 4.065

TOTAAL 172.365

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde decreet wordt het bedrag « S 2.795.000 » vervangen door « S 3.414.000 ».

Art. 3. Dit decreet heeft uitwerking op 1 januari 2007.
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Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.
Eupen, 4 juni 2007.

Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap, Minister van Lokale Besturen,
K.-H. LAMBERTZ

Vice-Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
O. PAASCH

Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport,
Mevr. I. WEYKMANS

Nota

Zitting 2006-2007
Parlementaire stukken :
5-071 (2006-2007). Nr 1 : Ontwerp van decreet
5-071 (2006-2007). Nr 1 : Algemene voorstelling/rechtvaardigingsverklaring
5-071 (2006-2007). Nr 2 : Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming - Zitting van 4 juni 2007

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200843]F. 2008 — 898

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon concernant une mesure d’aide encourageant la participation
des agriculteurs aux régimes de qualité alimentaire dans le cadre du programme de développement rural

Le Gouvernement wallon,

Vu le Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil du 20 septembre 2005 concernant le soutien au développement
rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader);

Vu le Règlement (CE) no 1975/2006 de la Commission du 7 décembre 2006 portant modalités d’application du
Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil en ce qui concerne l’application de procédures de contrôle et de
conditionnalité pour les mesures de soutien au développement rural;

Vu le Règlement (CE) no 1974/2006 de la Commission du 15 décembre 2006 portant modalités d’application du
Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil concernant le soutien au développement rural par le Fonds européen agricole
pour le développement rural (Feader);

Vu la décision C (2007) 6083 de la Commission du 30 novembre 2007 approuvant le programme de développement
rural de la Wallonie (Belgique) pour la période de programmation 2007-2013;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, en particulier l’article 3, 2o et 3o, modifiés par la loi du 29 décembre 1990 et 6o modifié par la loi
du 29 décembre 1990 et par l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 juillet 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 18 octobre 2007;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale en date du 4 octobre 2007, approuvée
en date du 4 décembre 2007;
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